Modern Languages Teachers’ Conference 2010
Day Two Programme: Saturday 13 November 2010
Saturday’s workshops are delivered in delegates’ target language.

9.30 – 11.00

FRENCH
1st Workshop

Estelle Huxley ML TT Co-ordinator IH London




Estelle Huxley holds a degree in English from La Sorbonne University, Paris and a PGCE in Modern 




Languages, as well as IH teacher and teacher trainer certificates. She started teaching in 1995 in IH 




London, where she currently works as Modern Languages teacher training coordinator, French teacher 




and teacher trainer. Her main areas of interest are challenging learners and pronunciation.




Atelier de prononciation:




Durant cet atelier, nous réfléchirons aux différents problèmes de prononciation auxquels sont 





confrontés les étudiants de FLE et aux solutions que nous pouvons y apporter aux travers d’activités 




variées et ludiques.




ITALIAN




Luigi Micarelli Director of Studies IH Rome




Luigi Micarelli insegna italiano come lingua straniera da 30 anni alla DILIT I.H. di Roma e dal 1989 




anche della formazione degli insegnanti. Oltre all’insegnamento e la formazione si occupa del 





coordinamento degli insegnanti. Ha tenuto seminari e corsi di formazione in vari Istituti internazionali..




Lo sviluppo della comprensione orale: tra riflessioni e percorso alternativo.




Parte 1




Partiamo da uno studente “modello”.




La sua prima esperienza nel paese in cui si parla la lingua che studia è quasi sempre un’esperienza 




“scioccante”. Questo per vari motivi. Il motivo principale è che pur ritenendosi discretamente 





competente si scontra con la difficoltà di capire la gente del posto.




L'attività di Ascolto autentico (ossia l'ascolto con l'attenzione dello studente focalizzata sul senso, sul 




significato, sul contenuto, sui messaggi, piuttosto che sulle forme) è un'attività che merita molto più 




tempo e molto più cura nell'insegnamento linguistico di quanto a tutt'oggi non riceva. (…)




SPANISH




Equipo de Spanish in Motion, Centro de Lenguas, LSE: Lourdes Hernández-Martín, Roser 




Martínez-Sánchez y Rafael Peñas-Cruz.




Spanish in Motion: proyección de documentales fuera del aula y aprendizaje de español como 




lengua extranjera.




Los participantes tendrán la ocasión de reflexionar sobre el aprendizaje del español en contextos no 




hispanos y sobre el uso de actividades culturales fuera del aula como elemento de motivación del 




estudiante. Se presentará Spanish in Motion, un proyecto de la sección de español de London School 




of Economics, que consiste en la proyección de documentales sobre el mundo hispano y la creación 




de materiales lingüísticos para facilitar a los estudiantes la comprensión de los mismos. En el taller, se 




explorará además la aplicación de este proyecto a otros contextos educativos.  




Web page www.lse.ac.uk/spanishinmotion  




Blog http://spanishinmotion.wordpress.com/
11.00 – 11.30 


Break

11.30 – 13.00

FRENCH

2nd Workshop

Philippe Liria




L'approche actionnelle dans la classe de FLE




Dans cet atelier, nous aborderons la mise en place d'une approche actionnelle dans la classe de 




français à partir des recommandations du CECRL. À partir d'exemples précis tirés d'ouvrages récents 




de FLE, nous verrons quelle est la dynamique d'une séquence didactique qui s'inscrit dans cette 




nouvelle approche. Nous aborderons notamment la mise en place de la tâche, le rôle respectif de 




l'apprenant et de l'enseignant ou encore la place du lexique ou de la grammaire dans une telle 





démarche.




ITALIAN



Luigi MicarelliDirector of Studies IH Rome




Lo sviluppo della comprensione orale: tra riflessioni e percorso alternativo. Parte 2




SPANISH




Agustín Garmendia




Diseño y elaboración de materiales: la cocina de un proceso creativo (1ª parte)



¿Qué texto ponemos al principio de una unidad didáctica: un diálogo, un artículo de prensa o un 




anuncio de televisión? ¿Auténtico o no? ¿Y para que los aprendices hagan qué con él? 




¿Qué gramática trabajamos de manera explícita en esa unidad? ¿Cuál nos parece que se puede 




trabajar implícitamente? ¿Lo decide el material o lo administra el docente? 




¿Qué pasa con el léxico? ¿Cuánto vocabulario "nuevo" podemos "poner" en un texto? ¿Todo el 




"necesario"? ¿Todo el "asimilable"? ¿Todo el "propio de ese nivel"?... 

13.00 – 14.30


Lunch Break

14.30 – 16.00

FRENCH
3rd Workshop

Philippe Liria




Nouvelles technologies / interaction en classe de FLE et au-delà




Dans cet atelier, nous verrons comment rendre compatible nouvelles technologies et interaction en 




classe de FLE, sans que celles-ci n'empiètent sur celle-là. L'entrée dans la classe des TNI ne doit pas 




nous faire oublier que l'action se passe en classe ; de même, nous ne devons pas perdre de vue non 




plus que, grâce à Internet et son vaste éventail de possibilité, l'interaction dans la langue 





d'apprentissage peut et doit sortir des quatre murs de la classe. Pour cela, Internet ouvre de nouvelles 




portes à la production et l'échange en français, apprenons à en profiter.




ITALIAN




Alberto CanellaDirector of Studies IH Milan




Alberto Canella collabora con IH dal 2003. Dopo aver conseguito l'abilitazione all'insegnamento e aver 



potuto metter in pratica quanto appreso presso IH London, è rientrato in Italia, mettendosi a 





disposizione di IH Milano, dove attualmente coordina i corsi di italiano.



Lingua e cultura: 



Partendo dal presupposto che l'interesse per la lingua italiana sia spesso legata alla cultura che 




rappresenta, questo contributo si propone di presentare alcune attività didattiche che possano 





soddisfare la fame di "italianità" dei nostri studenti. Le attività verranno analizzate insieme ai 





partecipanti, per consentire uno scambio e un confronto che si spera proficuo e ricco di idee.




SPANISH




Agustín Garmendia




Diseño y elaboración de materiales: la cocina de un proceso creativo ( 2ª parte)

16.00-16.15 Break

16.15 – 17.30

FRENCH
4th Workshop

IHL French department




The French Department was established within International House London in 1989. They are all 




qualified (CLTA or the equivalent) and have years of experience in teaching French to adults for 




general purposes and specific needs, teaching groups and one to one. 




An important part of their work is Teacher Training. Our French teacher trainers, through research and 




staff development, help us promote innovative and effective teaching.



One to one Business French




Dans cet atelier, nous verrons, de manière  pratique, comment adapter les documents qui ne 



                        sont pas réalisés pour le français des affaires. Nous aborderons également  l’enseignement 



                        du français à des fins spécifiques et pour des cours particuliers.



ITALIAN



Laura Scaramella- IH L




Laura is a teacher and teacher trainer at IH London. She holds a degree in Philosophy from the 





University of Milan and an MA degree from the Metropolitan University of London. Before her teaching 




career she held management roles in the consultancy sector. However, after doing her CLTA and 




CELTA certificates she has not looked back and has fully enjoyed her teaching career. She has a 




special interest in teaching 121 and has also achieved the IH 121 certificate. She joined International 




House in 2006.




Lezioni individuali




Durante il seminario si analizzeranno le differenze principali tra lezioni individuali e quelle di gruppo. 




Saranno inclusi inoltre: come identificare diversi stili d’apprendimento e obiettivi, e come adattare il 




contenuto della lezione allo studente. Parleremo anche del concetto di riformulazione e il suo uso nella 




lezione individuale. 




SPANISH




Isabel Ginés – Ih Barcelona




Licenciada en Filosofía y Ciencias de la Educación por la Universidad de Barcelona en 1992, obtuvo el 




Certificado de enseñanza de Español como Lengua Extranjera (ELE) en IH Barcelona un año después. 



Ha trabajado como profesora de ELE en España y en Alemania. 



Desde 1998 forma parte del Departamento de Formación de Profesores de IH Barcelona. Un año más 




tarde empezó a escribir materiales didácticos para el curso de español online de Net Languages. 




Actualmente, combina las clases presenciales y de formación de profesores con la creación de 





materiales impresos y online, y con su labor de tutora y responsable de los cursos de español de Net 




Languages.




Las TIC en clase de español



El taller va dirigido a profesores con grupos o estudiantes individuales que no pueden seguir un curso 




con regularidad. Estará dividido en tres partes:




1. Marco general de herramientas que nos ofrecen las TIC en el aprendizaje de ELE.




2. Usos de algunas de éstas como plataforma de comunicación y cohesión de grupo en clases 





presenciales.




3. Ejemplo del uso de materiales ya creados on-line para ser usados en cursos presenciales.

17.30-18.30


Drinks, attendance certificates & goodbyes
